


Larghezza di lavoro 
Anchura de trabajo 

Working width 
Largeur de travaille 

 (mm)

Larghezza dʼingombro 
Anchura de gálibo 

Encumbrance width 
Largeur dʼencombrement  

 (mm)

Lunghezza  
Largueza  
Length 

Longueur 
(mm)

Altezza 
Altura 
Height 

Hauteur 
(mm) 

Peso 
Peso 

Weight 
Poids 
(Kg)

Potenza richiesta 
Potencia requerida 
Requested power 

Puissance requerée 
HP - CV / kW 

P.d.F. 
T.d.f. 
P.T.O.

1.700 2.000 1.450 1.050 570 50 hp / 37 kW 540 

1.500 1.800 1.450 1.050 500 40 hp / 30 kW 540 

MEK
1800 
MEK
1600

Acesorio en petición 
Optional accessory 

Accessoire sur 
demande

Accessorio a 
richiesta 

Spazzola laterale interfilare 
Cepillo lateral acirate 

Lateral inter-row brush 
Brosse latérale inter-rangée 

D.100

MEK
1800 

MEK
1600

Diámetro 1000
 Diameter  mm
Diamètre

Diametro 

Anchura de trabajo con cepillo                          
Working width with brush                         
Largeur de travail avec brosse              

Larghezza di lavoro con spazzola 2.500
 mm

2.300
 mm

    

  

  

      

    

La raccoglitrice portata meccanica MEK consente la raccolta di 
frutta in guscio grazie al principio del raccattamento meccanico 
da terra. La macchina è applicabile su trattori con attacco a tre 
punti sia anteriore che posteriore,presa di forza 540 r.p.m. La 
raccolta viene effettuata tramite delle spazzole orizzontali che 
convogliano il prodotto verso una serie di coclee e vagli (sostitui-
bili in base al calibro del frutto da raccogliere), i quali effettuano 
una prima pulizia. Il prodotto infine viene spinto da una ventola 
posizionata sul lato della macchina, in sacchi o in un carrello. A 
richiesta si può installare una spazzola laterale per la raccolta 
nell’interfila.
Per ottenere un rendimento ottimale delle raccoglitrici siconsiglia 
di preparare il terreno tramite ripetute trinciaturedell’erba da 
effettuare durante l’anno e prima della caduta dei frutti.

The mechanical mounted harvester MEK permits the shell fruit 
harvest thanks to the principle of mechanical gathering from the 
ground. The machine is attachable to tractors with three point 
linkage both anterior and posterior, power take off of 540 r.p.m. 
The harvest is carried on by horizontal brushes which displace 
the product towards a series of augers and screens (replace-
able in base of the calibre of the fruit to harvest) which make a 
first cleaning. In the end the product is pushed by a fan placed 
at the machine’s side in bags or in a trailer. On demand it is 
possible to install a lateral brush to harvest in the inter-row.
For maximum harvesting performance, it is suggested to prepa-
re the ground, working it different times by mulcher (grass 
cutting) during the previous year and before the produce falls to 
the ground.

La recogedora mecánica MEK permite la cosecha de frutos en 
cáscara gracias al principio de la cosecha mécanica desde el 
suelo. La máquina se puede aplicar a los tractores con engan-
ches a tres puntos sea delantero que trasero, toma de fuerza 
540 r.p.m. La cosecha se efectúa por medio de cepillos 
rotativos horizontales que empujan el producto hacia una serie 
de cócleas y cribas (que se pueden sustituir según el calibre del 
producto a recoger), que efectúan una primera limpieza. El 
producto al final es empujado por una turbina puesta a lado de 
la máquina, en sacos o en unremolque. En petición se puede 
instalar un cepillo lateral para la cosecha en el acirate.
Para obtener un rendimento optimal de las recogedoras se 
conseja preparar el suelo por medio de repetidas picaduras de 
la hierba que hay que efectuar durante el año y antes de la 
caída de los fructos.

La récolteuse mécanique MEK permet la récolte des fruits en coquille grâce au principe du ramassage mécanique du terrain. La 
machine peut être appliquée sur tracteurs avec attelage à trois points, soit antérieur que postérieur, prise de force 540 t.p.m. La récolte 
est effectuée par des brosses horizontales qui transportent le produit vers une série de cochlées et cribles (quI peuvent être 
remplacées selon le calibre du fruit à ramasser), lesquelles effectuent un premier nettoyage. Le produit enfin est poussé par une vanne 
positionnée sur le côté de la machine, dans des sacs ou dans un chariot. Sur demande il est possible d’installer une brosse latérale 
pour ramasser dans l’inter-rangée. Afin d’obtenir un rendement optimal, nous conseillons de préparer le terrain pour l’hachage, en 
effectuant plusieurs passages pendant l’année et avant la chute au sol du produit.

Le illustrazioni, i dati e le caratteristiche presenti in questo catalogo sono indicativi e non vincolanti per la ditta costruttrice. 
Todas las imagenes, datos y características presentes en este cátalogo son meramente indicativos y no vinculantes por 
el fabricante. / Les images, les données et les caractéristiques présents dans ce catalogue sont indicatives et non 
contraignantes pour l’entreprise constructrice./ The images, data, characteristics that are present in this catalogue are 
indicative and not binding for the manufacturing company.
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Capacità di raccolta  
Capacidad de cosecha

Harvesting capacity
Capacité de récolte

 

Avellanas
Hazelnuts
Noisettes
(2 ton/ha)

 

Nocciole  

MEK1800

MEK1600

400 Kg/h 

300 Kg/h 
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